yayneHHam LLymasan? sk 6bl xbinocs ¥ Takon 6yayyblHi? Ui npeiHecna 6 wyacue takoe
XblLué?.. Ha Bobpase “HoBaln” aHuYblHbI YblTay Baybilb, WUTO HAaypaa ui npbiHecna 6.

He 3Haxoasiub w4acua i “HoBas” kaHyblHa TauusHa, repaiHa anaBagaHHa “On,
naueni ryci...” (1929). NanoyHbl repor Agam bapkoBid nakigae cBak XBOPYH XXOHKY
Cracio A3ensa HoBara KaxaHHA — HacTayHiubl TauusaHbl. AHa gobpa Begana, WTO €H
XaHaTbl, ane raTta e He cnbiHina. Cam Agam gymay: “Akas 6asnitacHacuyb y raTbix camak!
AHa X HaasBblvarHa paja, WTo A3eNnsA fe MYXbIK KiHyy CBalo rnamiparoyyto XOHKY” [4].
AJHak, Ha Hal nornsag, He TombKi XXaHyblHa 6bina BiHaBaTasa y raTblM, ane i My)u4biHa, WTO
Takcama 6bly He cynpaupb Taro, kab “3akpyuiub” pamaH.

TauusiHa cTapanacs He naka3sBalb, LUTO SHa Yakae cMmepui Ctaci, HaBaT LikaBinacs
sie 3gapoyeM. Kani 6bina atpbiMaHa tanerpama (“Ctacs namipae. MNMpbeissgpkan. Capren”
[4]), ycé cTtana Ha cBae Mecubl. TayusiHa 3pabinacsa “cama cabon” — pasam 3 bapkosidam
nayarna 4akaub CMepLi Siro XOHKi. Arne rata HaBarno HacTayHiuy Ha AyMKy, wTo Agam
NoTbIM MOXa KiHyUb i sie, sk 3apa3 kigae Ctacto.

HeysabaBe BbapkoBiy Bblpalubly pacTaBiub Kpornki Hag “i” — aHbl 3 TauyusHawn
paccTanica. Y BblHiKy “HoBasf” kaHyblHa TauusiHa He 3marna nabygaBaub ynacHae
Lyacue Ha vyxom 654

Y npaaHanizaBs

bIX anaBsfaHHSX He 3HOMA3EeM aCy[K3HHSA “HOBbIX” >KaHYbIH.
AyTtap nepapae Jx 0 pinacodito, npagBbl3HaYaHy CcKnagaHawm anoxaw,
nakassae ix iMKHEeHHe ga ocbLi HoBara, HeBagomara. M. 3apauki, Ha Haw nornsag,
pobpa pasymee HaTypy akifae 3a €1 npasa npaxbllb CBae ragpl Tak, K gHa
Xo4a, 3pabiub ynacHbl Bbibap.
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YOK 821.161.3 Y. Kapatkesiy

BOBPA3bl BOXbIX CITYXKAK Y ANMOBECLAX Y. KAPATKEBIYA
“CIBAA NEFrEHOA”, “NAAA3A POCIAYbI”, “UbIFAHCKI KAPOJ1b”

IMAGES OF GOD'S SERVANTS IN THE STORIES OF U. KARATKEVICH
"GRAY LEGEND", "BOAT OF DESPAIR", "GYPSY KING"

M. I". AciHckas
M. H. Yasinskaya

Genapycki d3sip)xayHbl nedazazivyHbl yHieepcimam
ims1 Makcima TaHka;
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AHnanisytouua Bobpasbl 6oxbix criyxak y anosecusax Y. KapaTkesivya “CiBas nerenga’,
“Napass Pocnaybl”, “LbiraHcki kaponb”. Jacneayouua agHOCiHbI NaMik npagctayHikami KynbTy i
iHWBIMI NepcaHaXkami.

The images of God's servants in the stories of U. Karatkevich "Gray Legend", "Rook of
Despair", "Gypsy King" are analyzed. The relations between the representatives of the cult and
other characters are investigated.

KntouaBbisa cnosbl: Y. KapaTtkesiy; 60XbIS CRyXKi; LapKBa; Kacuén; maHcTBa; 'epsacin
BeiniBaxa; PamaH PakyTtoBiy; Mixan AHoycki.

Keywords: U. Karatkevich; servants of God; the king; the church; drunkenness; Gervasius
Vylivakha; Raman Rakutovich; Michal Janowski.

HiwTo Tak 6ni3ka He 3HaéMiupb 3 ricTOpbIAN HapoAa, K MacTauKid TBOPbl HA TAMY
MiHynara. Y anyblHHaW nipatapypbl nadacHae Mecua ajkpbiBarbHika HaublsHanbHan
rictopbli Hanexbiub Y. KapaTkeBidy, TOKCTbl fKora ysynsawoub cabown canpaygHyto
9KCKYpCito Y nanapagHis anoxi. “Ha ctapoHkax ricTapbldHbIX TBOpay [A3eyrHivatoub
paanbHbIA ricTapblYHbIS acobbl | BblAyMaHbIS NepcaHabl, 3Marapbl 3a HapoAHae LwyacLe,
AKiS He Kagawub Mipbllla 3 caublsfbHbIM | paniriiHbIM - yuickam, i gywbiueni Bosi
noackon — BoXbist CnyMki — uempawans! i xuiyubl” [2]. MeHaBiTa XxapakTtapbICTblKamn
anoLwHix y ceon 4vac 3ammaycsa [x. bakava. Y “[akamepoHe” €H Haassblban 3’eanisa
anicay pacnycry, Xl OMaH, siKis naHaeani y “6oxbix gamax” Itanii XIV cT.
Benapyckix cnyxak uUapkebfNakasay Y. KapaTtkesid y “wnsxeukix anosecuax” “Cias
nereHpa’, “Napnss Pocna CKi Kaponb”, i aTpbiManacs rata y airo nasHasarsbHa,
ipaHi4Ha i caTblpblyHa.

Tak, y “Cison nereHas EMiMCS 3 kanyublHam Penikcam i nanom IskiHdam,
na, 60 nagsei y TBOpbl agbbiBaouua SKpas
, WTO A4S donblW aaganini an3iH ag agHaro
a 3aKngaTbiX Boparay, — rapanka. “A
3 pasam i 3HeBaxatoub bora. Takis
- bl TO 3 Benapyckan 3amni Tpaba
naBblraHaUb i Nanoy, i kcaHasoy, a boram npa uapaBaHHe baxyca. A pasyMHbl X i
ObiBanbl Yanaeek: y BeHeubiickan 3amni Obly i@U4s He [1, c.14]. Tak Beirnagani
noA3i, WTO NaBiHHbI ObINi CNYXbILb NpbIKNagam. Y3Hoy oBecL|i Yac ysoryrne Obly
BeNbMi CKnagaHbIM | HecnakowmHbiM, acabniBa y iriv caHce. ApbbiBanacs

nacnsa JlibniHckan i bepacuencka
Kacuén i uapksy. Ane ycé x 6bina
3apas ix Haoryn BaZow He pasansew, <. a

\

Karo siHbl NPbLIXOA3ini 3a napagami, 3a ganamMoran, cBeTy
HaBaTt wnsaxrta, WTO NpblHANa Kataniurea, agyyBana “cs6
naHackHexT capog ceatow” [1, ¢.11].

[TaHcTBa — ranoyHas 3araHa 60XbIX Cnyr, HaMansBaHbIX y “LUnsxeLukix anosecysax”.
Ane kani y “Cison nereHgse” mbl 6adbim “Uixix m’sHiL’, To y “LbiraHckim kapani” raTa
AypHas 3araHa nakasBaeuua ajHadvacoBa i »axsniBa, i cmewHa. Mitpananit Hasat
Haba)XxaHCTBa He MOXKa NpaBecLii, NaKonbKi “Mae 4YacTbls cnaTkaHHi 3 3an€HbIM 3amiem” [1,
c. 80]. YBoryne ratbl “cBATLI” YanaBekK, yCs MACLOBas LWsXTa i caM “UblraHCcKi Kaposib”
Aky6 3Hamsapoycki naknaHawouLa Tonbki agHamy bory — baxycy. “[1Ba ranayki yusrHyni 3
CyCefHix O3BApan «MiTpanarnita» 3 ceHaMm y Barnacax i Koca HacyHyri dMmy Ha ranasy
wrocbui nagobHae Ha MiTpy. MiTpananit 3Beciy ranaBy i Uixa Mblkay, napbliBalybICA
HelwTa ckasaupb. [1atok, WTO cTaay 3a Kpacnam Kapansd, naknay nepaj cBATbIM anLoM Ha
noniTp Toyctyto Gibniw” [1, c. 88]. HaBat uabap Bagbl He ganamarae npauBspasiub
‘cBATora”, a Ha 4ro nNponaeBea3b yBoOryne Henbra 6e3 cmexy rmsagseub. bl Tonbki, Kani
pasabpauua, rata He BeSfibMi CMeLUHa: Yanasek, SKi axpbICLiy LblraH i naBiHEeH Obly cTalb
IX AYXOYHbIM HacTayHikaMm, CIy>blLib XyT431 KITOYHaM, YbIM y30paMm naBo3iH i MapanbHbIM
apbleHuipam. EH awya i cnpabye nasByyalb Noa3en, TnyMadbilb, LWTO &CLb rpaX, a LTo
He. Tak, MiTpananiT acymaxae upblraHa 3a KaxaHHe [a 3Bbl4arHan CANAHCKan O35yudblHbl:

IM Xpame, sK N'sSHbl
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“‘boxa, <...> gapym iMm, raTeiM HepasyMHbIM arHuam TBaiM, yce ixHis rpaxi. He 6o, wto
pobsLb. Y LuemMpbl, y rpaxy gyLbl iXHid... LEMHbISA Ballbl AyLbl 3¢ionckia, kab Bbl 340X/,
nackygHiki!” [1, c. 95]. | rata Tagbl, K cam neasbBe Ha Harax TpbiMaeuua af raparki.

Ane M’siHCTBa — SWYd He caMbl CTpalUHbl FPAX LApKOyHikay. HekaTtopbisa 3
nepcaHaxay Y. KapaTkeBidya napyLiaroupb ranoyHbls XpbICUISHCKIS 3anaBeasi, Y TbIM Miky i
3anaeeasb “He 3abi”. Tak, e3yiTbl — MHIXi y L3pbIX pacax — nacnpabaeani atpyuiub
wnaxuiva PamaHa PakyTtoBiva. | rata canpayabl xaxniBa: nogsi, LWTo Naknanics crnyxbilb
Bory, Xbiub nNa Aro 3akoHax, He rpabaeani cambiMi XyAacHbIMi MeTagami, Obl AWYId
npbikpbIBanica TakiMi BbICOKIMi M3aTaMi, ik abapoHa KpaiHbl. “A e3yiT yCMiXHyycs i na-
paHenwamMy cnakonHa agkasay:

— Tak, Tpowki capsanacs. He nawaHuaBana 36aBiub raTbl HALWYACHbI Kpan ajg
niwHAn cmyTbl. Ane uabe HiwTo He 36epaxa, PamaH. Mpbl agaHHi |y anka MOXHa
naknacuji agnnary.

| ycmeluka aro Obina pasymHain, 3'egniBa-xitpan i YbIMcbLi HaBaT npbiroxxan” [1, c. 48].

YBoryne iHWbIA nepcaHaxbl Y. KapaTkeBiya OOXbIX cryxak Hegantobnisani i
acabniBa He Bblka3Bani LENMbIX agHOCIH Aa MaHaxay-eayitay, “CbiHOY lcyca”. Ak kaxa
aasiH 3 nepcaHaxay “Cigon nerenabl” HaéMHik KaHpag LixakeH, “a ycé agHo nenewn caasey
Obl 3 g3ecAauuo CcMAPA3YbLIMI KanyublHaMmi, YbiM 3 agHbiM edyiTam. [ywayHbl cMypog
ropwsbl” [1, c.14].

Y HaBsene “
KynbTy, Aanskawub iM,
KaTaniutea. Y TBOPbI HS
Xaasiy na HaBakonni, 3aybl
E3ngsiy, néc kacapoTbl, Sk Mam
[1, c.131-132]. NanoyHbl repou
BblpaLlbly abpabaBaub pabayHika:

Naybl” NiCbMEHHIK Naka3Bae, 9K NAasi cMAuLa ca Cnyxak
He pobaybl BbIKMIOYIHHSA Hi ONs NpaBacnays, Hi ons
aKTapbICTbIK NpaacTayHikoy Bepbl: “bickyn Cmapara

BY, ane He ansa cnasbl 60xan, a ang
MamoHbI” [1, ¢. 132]. epBacin agkpbiTa KR yHikay, CTpoiub Hag iMi xapTbl. Cambl
CMELLUHbI YYblHaK cMmenara paradoyua — E
KaluToyHacuaMi And Taro, XTo He napyLuay Hiso,
CApPO4 PaAnirinHbIX O3es40y He aTpbiManacs:

3amMKaBbIsl BAMIKIS noa3i, i KacuenbHbIs, | a3 uap

pblHKan cyaninica yce. |
xauey gasecui, WTo rata

e3[3iLb Ha Topr — Kani y>0 TaM Takig HayarnbHbls moasi” [1,

Ha npbiknagse lepsacisa i aro cabpoy moxHa gobpa ybaubiupb, WTO N0A3i He
MalLb HanexHam naeari ga 6oXbIX Cnyxak, CTaBdAub nag CyMHEHHE CaMO iCHaBaHHe
Bora. 3 apgHaro GoKy, rata 3BsidaHa 3 4acaM Y3HIKHEHHS TBOpay — Yy CaBeLKis
aHTbIPaNIriHbIA ragbl; 3 gpyrora — 3 MacTtaukiMmi 3agadami. Y “flagasi Pocnaybl”,
Hanpblknag, agMayneHHeM Hsa6ecHbIX | 39MHbIX ayTapbiTaTay nagkpacniBatouua
BbIKMOYHbISA cMenacub i nixacub Beinisaxi. HaBaT Ha OyXOyHbIM Cya3e €H i Aro KamnaHis
MOXa abapaHiyua. Tak, “aarmat 6acxidbHacui bora nagcekni nag KopaHb, Kaxyudbl, LUTO
HaBaT éH pobiub WMmaT HenaTpabHara Ha ratam 3amni” [1, c. 133]. | y Takon “6a36oxHacui”
BiHaBaTbl MeHaBiTa npaacTayHiki bora Ha 3amni, 60 saHbl abaloub npa  TOMbKi
3afaBarnbHeHHe ynacHblx NaTpab, a He Npa agpagXaHHe OyXOoyHacLi.

An3iH 3 BoXbIX cnyxak pasam 3 'epBaciem Tpaniy Ha nagasto Pocnaybl. HaBat y
LapcTee namepnbix non cnpabye 3aHsLb 60MbLl BbICOKae CTaHOBILIYA, KipaBaLb iHLWbIMI
BA3HAMI | naBy4daub ix. [bl TONbKi Noa3i He cnswaroula BblkasBaub nasary ga ratara
YyaraBseka: siHbl Ha CBae BOYbl NepakaHanicd, WTo yce necHi Lapkebl — nyxTa. “A nanbl na
LapkBax ab «cnpagseyvHan paasime» cnssalolb Abl ab TneHHacui 3sMHora... Ecub TYyT
nanbi?
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— Ecup, — ckasay ronac 3 KapMsl.

— MayHa, i TyT Ha CTbipHEe caa3iw?

— Ha cTbipHe.

— Bocb i Kipyn Ha crnipagBeyHyto pagsimy. [lanue smy kaTopbl, XNorubl, BACNOM na
ranase.

Y uempbl nparyyay rnyxi ygap: Hexta ckapbictayca 3 napagbl” [1, ¢.143].

HasaT cama Cmepupb narapzxae narom i Ha3biBae sro xnycam. fAHa npanaHoysae
"epBacito 3rynsub Yy Wwaxmartbl Ha ABauuaLlb rof Xbluusa Ans ycix, akpamsa cnyxki 6oxara,
“60 éH mapbly ab uapctee nacmapoTHeIM” [1, €. 159]. Ane ycé x Taki y diHane TBopa BA3HI
napasi Pocnaybl He nakiHyni cnyxky npasacnays y uapcree Cmepui, Harnenssdol Ha Toe,
LUTO raThl YaraBekK yBeCb Yac TONbKi nepawkagxkay. Jlioackasa BenikagylwHacub He BeJae
Mexay.

Pasam 3 TbiM MiCbMEHHIK NakasBae, WTO HaBaT Taki 6a300XHiK, sk epBacin, He
uypaeuua bora, xoub i na-ceoMmy, ane npbITpbIMIliBaeLLa Aro 3akoHay, ganamarae
noa3sam. Haeat Begaroubl, WTO He Bblbepauua 3 uapcTBa NamepribiX, A3ens iHLWWbIX
BA3HAY, A3ens iX Xbluua €H Bblpallae 3ryn>=|u,b ca Cwmeputo y waxmatbl. ['epBacin
3BApTaeuua Hanpamyio//aa bora, miHatoubl “nacpagHikay”: “‘boxa 3amni maén...
HanitacuiBbl i )KOpCTKI ani Tol écub. Hapdanbl i coHHbl. LLUTO 6 Hi ObINO, AK Obl Tbl Hi
3713eKaBaycs 3 se — ' Tabe. Tamy WITO BONAN TBaéM A Hapaasiyca TyT, Ablxay
se naeseTpawm, niy s se xneb i uanaBay de aHuyblH. Aki 6 Tbl Hi 6bly — 4
Gnacnaynsito raTel TBOM a Hbl yyblHaK” [1, ¢.141-142].

[MicbMeHHIK BbICTY pagcTayHikoy uapkBbl, SKia 3abbinica Ha cBaé
NnpbI3HA4Y3HHE, ane He agmayn XprCLI,IFIHCKIX 3akoHay. Capog aro reposy HAMana
iMHbIX 3anaseTtay. Tak, PamaH PakyToBiy 3
eBiHaBaTara, €H nitacuiBbl i My>Hbl, 3aycéabl

ratoBbl ganamarybl. ['epBacin Bbini
3aasipa, 6itok, 6ab3abip Hecamasithbl” [1,
XbiByto ayuwy y uapctee Cwmepui. Mixan
canaHky Armar ag n'dHara wnaxuiga.

IraHcKara kapansi” BblpaToyBae
Gavaub, WTO BGOXbIA CRYXKi

AWY3 60nbLU BbiCaKapOAHbIMI.

YBoryne panirinHae CTaHOBILWYa Hallan KpaiHb
npausarnbis BOWHbI NaMik KaTaniyTeam i npaBacnayem asap
A Tbisl, XTO naknsycsa ycé xbluué cnyxbiub bory, Hakipoys@lib NACTBY, 3aMecCT Taro, kab
Aanamarybl pasabpauua y rateiM Tnyme, nini gbl 6anasani. XaKeH 3 anoBecuj
“CiBasa nerenga” 3pabiy Hag3Bblban BaXkHyt0 3ayBary npa 6enapyca i aro agHocCiHbl ga
panirii ysoryne: “A raTbls namiparLb crnakonHa — 3a ix 3acTtynaeuua boxas Maui, — Tak
crnakorHa, Oblyuam y iX WwYblpbls cA0poycKia agHoCiHbI | 3 boram, i 3 yoptam. | MHe
34aeuua, WTo sHbl He Bepaub y Toe i y agpyroe” [1, c. 25]. TlicbMeHHIK npa3 raTbis CroBbl
BbISIBiy ynacHae nepakaHaHHe y 6oraabpaHacui 6enapyca, Cyry4yHyto siro nasTbl4YHam
T33e “Ha benapyci bor xbiBe”.

Takim yblHam, Y. KapaTtkeBiv y anoBecusax “Cisas nereHga”, “fNlagassa Pocnayb!”,
‘UblraHcki kaponb” Ha npbiknagse Bobpasay 60XblX CryXak nakasay BblpamXoHHe
panirintara cacnoysa y XVI— XVIII ct. He agmaynstoybl 6i6ninHbix 3anaBeTtay, NiCbMEHHIK
BbICMeNnBay npaacTayHikoy KynbTy, nakassay afHOCIHbI Aa iX Hapoaa.

Taparsni NnpocTbIX NoA3eN.
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